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DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 
 

F 

Déclaration CE de conformité : Nous déclarons , so us  n otre 

propre responsabilité, que les produits décrits ci-dessous sont 

en conformité avec les directives , rè glem ents , d écrets  e n 

vigueurs, a insi qu'avec les normes harmonisées citées 

PT 

Declaração de conformidade CE: D e claram os, sob  a  n ossa  

própria responsabilidade, que os produtos abaixo  d escri to s  

estão em conformidade com as d i rectivas , re gulam entos , 

decretos e normas harmonizadas aplicáveis. 

EN 

EC Declaration of Conformity: We d eclare, u nd er o ur o w n 

respons ibi l i ty, that the products  described below are in 

conformity with the applicable directives, regulations, decrees 

and harmonised s tandards. 

AR 

 أن ،مسؤوليتنا تحت ،نعلن :الأوروبية الجماعة عن الصادر المطابقة إعلان

 وكذلك ،السارية والمراسيم واللوائح للتوجيهات تمتثل أدناه الموصوفة المنتجات

ر  .المذكورة المنسقة للمعايي 

IT 

Dichiarazione di conformità CE: Dichiariamo, sotto la  n o stra  

responsabilità, che i prodotti descritti di seguito sono conformi 

a l le di rettive, a i  regolamenti , a i  decreti  e a l le norme 

armonizzate applicabili. 

EL 

Δήλωσηر συμμόρφωσηςرΕΚ:رΔηλώνουμε,رμεرδικήرμαςرευθύνη,ر

ότιر ταر προϊόνταر πουر περιγράφονταιر παρακάτωر

συμμορφώνονταιر μεر τιςر ισχύουσεςر οδηγίες,ر κανονισμούς, 

διατάγματαرκαιرεναρμονισμέναرπρότυπα. 

DE 

EG-Konformitätserklärung: Wir erklären in eigener 

Verantwortung, dass die nachfolgend beschriebenen Produkte 

mit den geltenden Richtlinien, Verordnungen, Erlassen s owie 

den zi tierten harmonisierten Normen übereinstimmen. 

PL 

Deklaracja ر zgodności ر WE:ر Oświadczamyر naر własnąر

odpowiedzialność,رżeرopisaneرponiżejرproduktyرs ą zرzgodneر ر

obowiązującymiرdyrektywami,رrozporządzeniami,رdekretami iر ر

normami zharmonizowanymi. 

ES 

Declaración de conformidad CE: Declaram os, b a jo n uestra  

responsabilidad, que los productos descritos a co n tinuación  

son conformes con las directivas, re glam entos , d ecretos  y  

normas armonizadas aplicables. 

NL 

EG-verklaring van overeenstemmin g: Wi j ve rk laren o n der 

eigen verantwoordelijkheid dat d e h iero nd er b esch reven  

producten in overeenstemming  z i jn m e t d e to epassel i jke 

richtl ijnen, verordeningen, beslui ten  en  geharm oniseerde 

normen. 

 

COMPRESSEUR COAXIAL 50L 8 BARS 2CV 

 
REFERENCE COMPRESSEUR 11221 REF. CUVE CE50B 

    

NUMERO DE LOT : 111318 REF. SOUPAPE DE SECURITE AX27X6  

 
   

2006/42/EC (Machines / Machinery)  2011/65/UE (RoHs) 

EN 1012-1:2010 ; EN 60204-1:2018 
 

- 

2014/30/EU (Compatibilité Electro Magnétique / 

Electromagnetic compatibility) 

 2000/14/EC_2005/88/EC (Emissions sonores / Noise emission) 

Annexe VI  

EN IEC 61000-6-1:2019 ; EN IEC 61000-6-3:2021 

 Niveau de puissance acoustique mesuré : 90,5 dB(A) 

Niveau de puissance acoustique garanti : 93 dB(A) 

Organisme notifié No. 0036 : TÜV SÜD Industrie S ervice  G mb H, 

Westendstrasse 199, 80686 München, Deutschland  

2014/29/EU (Récipients sous pression / Simple 

pressure vessels) 

 
2014/68/EU (Equipements sous Pression / Pressure equipment) 

EN 286-1:1998 

L’organismeرnotifiéرNo. 0036, TÜV SÜD Industrie Service 

GmbH, Westendstrasse 199, 80686 München, 

Deutschland, aرeffectuéرl’examenرUEرdeرtype lرselonر eر

module B et le module C2 et a  établi les attestations. 

 EN ISO 4126-1:2013+A1:2016 

L’organismeرnotifiéرNo. 0036, TÜV SÜD Industrie Service GmbH, Westendstrasse 

199, 80686 München, Deutschland, aرeffectuéرl ’examenرUEرde laرselonرtypeر ر

procédureرd’évaluationرdeرlaرconformité applicable de catégorie VI  (module B et 

D) et a  établi les attestations : No. Z-IS-AN1-MAN-20-06-2943553-03155801, e t 

No. DGR-0036-QS-1314-22 
 

Briec (France), 11/10/2024  
 

Chris tian MONDAUT – Représentant légal / CEO  

 


